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        „In Nordamerika zuhause“ 

Aktien in Umlauf: 22.751.241 
8. Mai 2012 

 

Diese Pressemeldung wurde von Jack Stoch, P. Geo., President und CEO von Globex, in seiner Eigenschaft als qualifizierter Sachverständiger gemäß der Vorschrift 
NI 43‐101 erstellt. 
 
Wir bemühen uns um das Safe‐Harbour‐Zertifikat.  Ausländischer Emittent 12g3 – 2(b)
  Wertpapierkennziffer: 379900 10 3
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an: 

Jack Stoch, P.Geo., Acc.Dir. 
President & CEO  
Globex Mining Enterprises Inc. 
86, 14

th
 Street 

Rouyn‐Noranda, Quebec, Kanada  J9X 2J1 

Tel: +1‐819‐797‐5242 
Fax: +1‐819‐797‐1470 

info@globexmining.com 
www.globexmining.com 

Zukunftsgerichtete Aussagen 

Abgesehen von historischen  Informationen kann diese Pressemitteilung auch „zukunftsgerichtete Aussagen“ enthalten. Diese Aussagen können eine Reihe von 
bekannten und unbekannten Risiken und Ungewissheiten sowie andere Faktoren in sich bergen, welche möglicherweise dazu führen, dass sich die tatsächlichen 
Ergebnisse, Aktivitäten und Leistungen erheblich von  jenen unterscheiden, die von Globex Mining Enterprises  Inc. („Globex“) erwartet und geplant wurden. Es 
kann nicht gewährleistet werden, dass sich jegliche Ereignisse, die in zukunftsgerichteten Aussagen zum Ausdruck kommen,  ereignen werden oder im Falle, dass 
sie eintreten,  welche Vorteile Globex hieraus entstehen werden. Eine ausführlichere Beschreibung der Risiken ist in den jährlich unter dem Unternehmensprofil 
auf SEDAR veröffentlichten Berichten unter www.sedar.com erhältlich. 

Globex: Richmont meldet bedeutende Goldabschnitte  
in der neu entdeckten Zone 4  

 

Rouyn‐Noranda, Quebec,  Canada. GLOBEX MINING  ENTERPRISES  INC.  (GMX  –  Toronto  Stock  Exchange, G1M  – 
Frankfurt, Stuttgart, Berlin, München, Xetra Stock Exchanges und GLBXF – OTCQX International) ist erfreut, seinen 
Aktionären  Informationen  zu  den  jüngsten  Bohrungen  bereitzustellen,  die  von  Richmont  Mines  Inc.  bei  den 
Schürfrechten, die, wie  am 9. Mai 2011 bekanntgegeben wurde, einer Optionsvereinbarung  zwischen Globex und 
Richmont unterliegen, niedergebracht worden sind. 
 

Richmont meldete, dass bislang bei den Schürfrechten von Globex 5 Bohrungen mit einer Gesamtlänge von 4.222 
Metern niedergebracht worden  sind. Des Weiteren  gab Richmont bekannt, dass drei Bohrungen  auf  einen neuen 
Goldfund  bei  der  westlichen  Grenze  der  Globex‐Schürfrechte  hinweisen.  Richmont  beschrieb  die  neue  Zone 
folgendermaßen: „7,09 g/t Au auf 5,22 Metern, 1,87 g/t Au auf 9,24 Metern und 4,07 g/t Au auf 4,44 Metern in der 
neu entdeckten Zone 4, die am Rand des Konzessionsgebiets Wasamac und der Globex‐Schürfrechte liegen.“ 
 

Die neu entdeckte Zone 4 ist bei den Globex‐Schürfrechten nach Osten und in die Tiefe entlang der Neigung und des 
Eintauchens offen. Richmont erklärte  in seiner Pressemitteilung des Weiteren: „Das Bohrprogramm 2012 wird etwa 
55.000 Meter  umfassen  und  sich  vornehmlich  auf  die  Zone Main,  die  Ausdehnung  der  Zone  3  und  die  Globex‐
Schürfrechte konzentrieren.“ 
 

Gemäß der Vereinbarung mit Richmont erhielt Globex bei Unterzeichnung des Vertrags, dem zufolge Richmont das 
Recht besitzt, durch weitere Zahlungen von 500.000 C$ bis November 2012 und 2.000.000 C$ und 500.000 Richmont‐
Aktien bis Mai 2014 eine Beteiligung von 100% an den Globex‐Schürfrechten erwerben kann, eine Barzahlung in Höhe 
von 500.000 C$. Sollte Richmont eine Beteiligung von 100% erwerben, wird Globex eine GMR‐Abgabe von 3% (Gross 
Metal Royalty) an sämtlicher Produktion von diesem Konzessionsgebiet einbehalten. Richmont wird darüber hinaus 
bis  zur  kommerziellen  Produktionsaufnahme  eine  Vorausabgabenzahlung  von  50.000  C$  pro  Jahr  an  Globex 
entrichten (siehe Pressemitteilung vom 9. Mai 2011).  
 

Für weitere Details konsultieren Sie bitte die heutige Pressemitteilung von Richmont.  
 

Globex  ist  mit  den  bisherigen  Ergebnissen  zufrieden  und  sieht  weiteren  Ergebnissen  des  anhaltenden 
Bohrprogramms entgegen. 
 

Für die Richtigkeit der Übersetzung wird keine Haftung übernommen! Bitte englische Originalmeldung beachten! 


